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PŘED PROVÁDĚNÍM OVĚŘIT VŠECHNY NEZBYTNÉ KÓTY DLE STÁVAJÍCÍHO STAVU. PŘI ZJIŠTĚNÍ ROZDÍLŮ MEZI PROJEKTOVOU DOKUMENTACÍ A SKUTEČNÝM STAVEM BUDOU TYTO ÚDAJE NEPRODLENĚ SDĚLENY PROJEKTANTOVI.
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MATERIÁLY, POVRCHOVÁ ÚPRAVA, GEOMETRICKÉ TOLERANCE A PROVÁDĚNÍ KONSTRUKCÍ JE PODROBNĚ SPECIFIKOVÁNO V TECHNICKÉ ZPRÁVĚ.
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VÝŠKY OTVORŮ JSOU VZTAŽENY K ČISTÉ PODLAZE PŘÍSLUŠNÉHO PATRA.
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OCELOVÉ TRAPÉZOVÉ PLECHY BUDOU V KAŽDÉ DRUHÉ VLNĚ PŘIKOTVENY K OCELOVÝM NOSNÍKŮM NASTŘELENÍM. TRAPÉZOVÝ PLECH BUDE PROVEDEN SPOJITĚ MINIMÁLNĚ PŘES DVĚ POLE.
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CELKOVÝ POSTUP PRACÍ JE UVEDEN V TECHNICKÉ ZPRÁVĚ. 

AutoCAD SHX Text
OCELOVÉ KONSTRUKCE: - TŘÍDA PROVEDENÍ EXC2 B DLE ČSN EN 1090-2 TŘÍDA PROVEDENÍ EXC2 B DLE ČSN EN 1090-2 - JAKOST:  S235 JR+M  DLE ČSN EN 10025-2 JAKOST:  S235 JR+M  DLE ČSN EN 10025-2 S235 JRH DLE ČSN EN 10210-1 ŽELEZOBETONOVÉ KONSTRUKCE - BETON: - KONSTRUKCE ZÁKLADOVÉ: C25/30 - XC2 DLE ČSN EN 206 BETON: - KONSTRUKCE ZÁKLADOVÉ: C25/30 - XC2 DLE ČSN EN 206           - OSTATNÍ KCE: C25/30 - XC1 DLE ČSN EN 206 - VÝZTUŽ: B500B (R) VÝZTUŽ: B500B (R) PROSTUPY - VIZ POZNÁMKY A TECHNICKÁ ZPRÁVA POVRCHOVÁ ÚPRAVA - VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA
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OBECNÉ POZNÁMKY
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- PŘI BOURÁNÍ JE NUTNÉ DODRŽOVAT TYTO ZÁSADY: PŘED BOURÁNÍM OVĚŘIT ROZMĚRY. VŠECHNY ROZDÍLY OPROTI PROJEKTOVÉ DOKUMENTACI, KTERÉ BUDOU PŘI STAVBĚ ZJIŠTĚNY, BUDOU NEPRODLENĚ SDĚLENY PROJEKTANTOVI. PROJEKTANT NA ZÁKLADĚ ZJIŠTĚNÝCH SKUTEČNOSTÍ UVÁŽÍ PŘÍPADNÉ ZMĚNY PROJEKTU. BOURÁNÍ BUDE NUTNO PROVÁDĚT ŠETRNĚ, PO ZÁBĚRECH, PŘI BOURÁNÍ NESMÍ DOJÍT K PÁDU VĚTŠÍCH ČÁSTÍ NA STÁVAJÍCÍ KONSTRUKCE. PŘED BOURÁNÍM JE TŘEBA BOURANÉ A NAVAZUJÍCÍ KONSTRUKCE ŘÁDNĚ ZABEZPEČIT - PODEPŘÍT. BOURÁNÍ BUDE PROVÁDĚNO ODSHORA DOLŮ, TJ. POSTUPNĚ OD HORNÍCH PODLAŽÍ PO DOLNÍ. BOURANÝ MATERIÁL BUDE PLYNULE ODVÁŽEN MIMO STAVBU, NESMÍ DOJÍT K HROMADĚNÍ BOURANÉHO MATERIÁLU V NADZEMNÍCH PODLAŽÍCH. - PŘED PROVÁDĚNÍM OVĚŘIT VŠECHNY NEZBYTNÉ KÓTY DLE STÁVAJÍCÍHO STAVU. PŘI ZJIŠTĚNÍ ROZDÍLŮ MEZI PROJEKTOVOU DOKUMENTACÍ A SKUTEČNÝM STAVEM BUDOU TYTO ÚDAJE NEPRODLENĚ SDĚLENY PROJEKTANTOVI. GEOMETRICKÉ TOLERANCE JEDNOTLIVÝCH KONSTRUKCÍ A PRVKŮ JSOU UVEDENY V TECHNICKÉ ZPRÁVĚ NEBO V PLATNÝCH NORMÁCH NEBO V PODKLADECH DODAVATELŮ TECHNOLOGIE. - ZHOTOVITEL STAVBY ZPRACUJE VÝROBNÍ DOKUMENTACI JEDNOTLIVÝCH KONSTRUKCÍ. ROZSAH VÝROBNÍ DOKUMENTACE, TAK JAK JE POŽADOVÁN PROJEKTANTEM, JE POPSÁN V TECHNICKÉ ZPRÁVĚ. DETAILNÍ ROZSAH VÝROBNÍ DOKUMENTACE JE SOUČÁSTÍ SMLUVNÍCH VZTAHŮ MEZI ZHOTOVITELEM STAVBY A OBJEDNATELEM. - VE VÝKRESOVÉ DOKUMENTACI JSOU ZAKRESLENY VŠECHNY NOVÉ NOSNÉ PRVKY. OSTATNÍ KONSTRUKCE NEJSOU Z POHLEDU STATIKY NOSNÉ PRVKY A BUDOU PROVEDENY AŽ PO KOMPLETNÍM PROVEDENÍ NOSNÉ KONSTRUKCE. VE VÝPOČTU BYLO PŘEDPOKLÁDÁNO, ŽE PŘÍČKY A OBVODOVÉ NENOSNÉ ZDĚNÉ STĚNY BUDOU PROVEDENY NEJDŘÍVE 7 DNÍ PO ODBEDNĚNÍ STROPNÍ KONSTRUKCE. VE VÝPOČTU BYLO PŘEDPOKLÁDÁNO, ŽE OMÍTKY STROPŮ, PODHLEDY A OMÍTKY PŘÍČEK BUDOU PROVEDENY NEJDŘÍVE 28 DNÍ PO PROVEDENÍ PŘÍČEK - VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA. - PŘI PROVÁDĚNÍ BETONOVÝCH KONSTRUKCÍ MUSÍ BÝT V KAŽDÉM OKAMŽIKU ZAJIŠTĚNA STABILITA PROVÁDĚNÉ KONSTRUKCE AŽ DO DOBY PLNÉ PEVNOSTI BETONU (TJ. 28 DNÍ OD PROVEDENÍ BETONÁŽE) A PLNÉHO STATICKÉHO SPOLUPŮSOBENÍ S NAVAZUJÍCÍMI KONSTRUKCEMI TAK, JAK PŘEDPOKLÁDAL PROJEKT. BEDNĚNÍ A MONTÁŽNÍ PODEPŘENÍ JE TŘEBA PROVÉST A NAVRHNOUT TAK, ABY NEDOŠLO K NEDOVOLENÉMU ZATÍŽENÍ JIŽ PROVEDENÝCH KONSTRUKCÍ. BEDNĚNÍ A MONTÁŽNÍ PODEPŘENÍ VČETNĚ ČASOVÉHO A TECHNOLOGICKÉHO POSTUPU ZPRACUJE DODAVATEL STAVBY V RÁMCI VÝROBNÍ DOKUMENTACE- VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA. - OZNAČENÍ BETONU JE PROVEDENO DLE ČSN EN 206. BETONOVÉ KONSTRUKCE BUDOU PROVEDENY DLE ČSN EN 13670:20101 A DALŠÍCH NAVAZUJÍCÍCH NOREM, POKUD V TECHNICKÉ ZPRÁVĚ NENÍ UVEDENO JINAK. POSTUP A PROVÁDĚNÍ ŽELEZOBETONOVÝCH KONSTRUKCÍ JSOU POPSÁNY V TECHNICKÉ ZPRÁVĚ. - PŘED PROVÁDĚNÍM BETONOVÝCH MONOLITICKÝCH KONSTRUKCÍ DODAVATEL ODSOUHLASÍ S PROJEKTANTEM PODROBNÉ SLOŽENÍ BETONU, ZPŮSOB HUTNĚNÍ, ZPŮSOB A ČETNOST ZKOUŠEK BETONU - VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA. - POVRCHOVÁ ÚPRAVA VŠECH ŽELEZOBETONOVÝCH KONSTRUKCÍ BUDE KVALITY PB0. PRVKY NEBO ČÁSTI, KTERÉ MAJÍ VYŠŠÍ NÁROK NA POHLEDOVOST (POHLEDOVÝ BETON) NEŽ PBO JSOU VYZNAČENY NA VÝKRESECH. KVALITA, BARVA A ÚPRAVA POHLEDOVÝCH BETONŮ JE DETAILNĚ DEFINOVÁNA V TECHNICKÉ ZPRÁVĚ.  - PROSTUPY V NOVÝCH BETONOVÝCH A ŽELEZOBETONOVÝCH MONOLITICKÝCH KONSTRUKCÍCH BUDOU PROVEDENY DLE VÝKRESŮ KONSTRUKČNÍ ČÁSTI. VÝZTUŽ ZASAHUJÍCÍ DO OTVORŮ VÝZTUŽ ZASAHUJÍCÍ DO OTVORŮ NEPŘERUŠOVAT, ALE POSUNOUT DO NEJBLIŽŠÍ MOŽNÉ POLOHY U OTVORU. PROSTUPY MENŠÍ NEŽ 150/150 MM NEJSOU UVEDENY VE VÝKRESOVÉ DOKUMENTACI, PROSTUPY MENŠÍ NEŽ 150/150 MM BUDOU PROVEDENY VRTÁNÍM PO PROVEDENÍ ŽB KONSTRUKCE.  - V ŽELEZOBETONOVÝCH MONOLITICKÝCH PRŮVLACÍCH, SLOUPECH A STĚNÁCH NENÍ DOVOLENO PROVÁDĚT VODOROVNÉ A SVISLÉ DRÁŽKY, MIMO DRÁŽEK UVEDENÝCH NA VÝKRESE V ŽELEZOBETONOVÝCH MONOLITICKÝCH PRŮVLACÍCH, SLOUPECH A STĚNÁCH NENÍ DOVOLENO PROVÁDĚT VODOROVNÉ A SVISLÉ DRÁŽKY, MIMO DRÁŽEK UVEDENÝCH NA VÝKRESE KONSTRUKČNÍ ČÁSTI. V ŽB MONOLITICKÝCH SLOUPECH, ŽB PRŮVLACÍCH A STROPNÍCH HLAVICÍ NENÍ DOVOLENÉ PROVÁDĚT PROSTUPY NEBO JINAK TYTO PRVKY OSLABOVAT. - VÝZTUŽ V ŽELEZOBETONOVÝCH MONOLITICKÝCH KONSTRUKCÍCH BUDE UMÍSTĚNA TAK, ABY NEDOŠLO K ROZMÍSENÍ (SEGREGACI) BETONOVÉ SMĚSI A BYLO MOŽNO PROVÉST ŘÁDNÉ HUTNĚNÍ. VÝZTUŽ BUDE UMÍSTĚNA DO NEJBLIŽŠÍ MOŽNÉ POLOHY TAK, ABY VZNIKLY OTVORY PRO BETONÁŽ A HUTNĚNÍ. - PROJEKTANT KONSTRUKČNÍ ČÁSTI NEBO TDI PŘED ZABETONOVÁNÍM PŘEVEZME KOMPLETNĚ PROVEDENOU VÝZTUŽ VŠECH ŽB MONOLITICKÝCH KONSTRUKCÍ - VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA. - HORIZONTÁLNÍ PRACOVNÍ SPÁRY JSOU PATRNY Z VÝŠKOVÉHO A TVAROVÉHO USPOŘÁDÁNÍ ŽELEZOBETONOVÝCH KONSTRUKCÍ.  - DO ŽELEZOBETONOVÝCH KONSTRUKCÍ BUDOU UMÍSTĚNY SMYKOVÉ A VYLAMOVACÍ LIŠTY DLE VÝKRESOVÉ DOKUMENTACE. DETAILNÍ UMÍSTĚNÍ A PROVEDENÍ BUDE PROVEDENO DLE PODKLADŮ VÝROBCŮ. - DO DILATCE MEZI OBJEKTY BUDOU VLOŽENY POLYSTÉRÉNOVÉ DESKY (EPS) TL. 50 MM.  - VÝROBA A MONTÁŽ OCELOVÝCH KONSTRUKCÍ BUDE PROVEDENA DLE ČSN EN 1090-1, ČSN EN 1090-1. VELIKOST JEDNOTLIVÝCH ODCHYLEK SE ŘÍDÍ ČSN EN 1090-1, ČSN EN 1090-1 A ČSN ISO 7976-2 - VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA. VÝROBNÍ DOKUMENTACE (DÍLENSKÁ DOKUMENTACE) BUDE VČETNĚ MONTÁŽNÍHO POSTUPU PŘEDLOŽENA K ODSOUHLASENÍ PROJEKTANTOVI. MONTÁŽNÍ POSTUP BUDE V SOULADU S POV, PLATNÝMI ZÁKONY A PLATNÝMI NORMAMI - VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA. - PROJEKTANT KONSTRUKČNÍ ČÁSTI NEBO TDI PŘEVEZME KOMPLETNĚ PROVEDENOU OCELOVOU KONSTRUKCI - VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA. - ZDIVO BUDE PROVEDENO DLE TECHNICKÝCH A TECHNOLOGICKÝCH PODKLADŮ VÝROBCE, PLATNÝCH NOREM A TECHNICKÉ ZPRÁVY. TEPLOTA VZDUCHU A MATERIÁLU NESMÍ PŘI ZDĚNÍ KLESNOUT POD 5°C. TVÁRNICE MUSÍ BÝT V KAŽDÉ VRSTVĚ PŘEVÁZÁNY MIN. O 100 MM. ZDĚNÉ KONSTRUKCE BUDOU PROVEDENY DLE ČSN EN 1996-2, VELIKOST JEDNOTLIVÝCH ODCHYLEK SE ŘÍDÍ DLE ČSN 730205 VE SMYSLU DALŠÍCH NAVAZUJÍCÍCH NOREM - VIZ TECHNICKÁ ZPRÁVA. - PROSTUPY VE ZDIVU BUDOU PROVEDENY DLE VÝKRESŮ KONSTRUKČNÍ ČÁSTI. PROSTUPY, KTERÉ NEJSOU VYZNAČENY NA VÝKRESECH KONSTRUKČNÍ ČÁSTI, JE MOŽNÉ PROVÁDĚT DO MAXIMÁLNÍ VELIKOSTI 300/300 MM DLE VÝKRESŮ SPECIALISTŮ. SVISLÉ DRÁŽKY A VÝKLENKY, KTERÉ NEJSOU UVEDENY VE VÝKRESOVÉ DOKUMENTACI KONSTRUKČNÍ ČÁSTI, LZE PROVÉST DLE ČSN EN 1996-1-1. VE STÁVAJÍCÍCH PILÍŘÍCH A OSTĚNÍ OTVORŮ SE NESMÍ PROVÁDĚT PROSTUPY A DRÁŽKY MIMO PROSTUPŮ A DRÁŽEK VYZNAČENÝCH V DOKUMENTACI KONSTRUKČNÍ ČÁSTI.  PROSTUPY PRO INSTALACE A SVISLÉ DRÁŽKY V STÁVAJÍCÍM ZDIVU BUDOU VYVRTÁNY JÁDROVÝMI VRTY NEBO BUDOU ŠETRNĚ VYBOURÁNY. ZDIVO BUDE PO OBVODĚ NAŘÍZNUTO DIAMANTOVOU PILOU A POTÉ BUDE OTVOR OPATRNĚ VYBOURÁN. - VE STÁVAJÍCÍM I V NOVÉM NOSNÉM ZDIVU NENÍ DOVOLENO PROVÁDĚT VODOROVNÉ DRÁŽKY, MIMO DRÁŽEK UVEDENÝCH NA VÝKRESE KONSTRUKČNÍ ČÁSTI. VE STÁVAJÍCÍM I V NOVÉM NOSNÉM ZDIVU NENÍ DOVOLENO PROVÁDĚT VODOROVNÉ DRÁŽKY, MIMO DRÁŽEK UVEDENÝCH NA VÝKRESE KONSTRUKČNÍ ČÁSTI. - STÁVAJÍCÍ A NOVÉ ZDIVO VZÁJEMNĚ SPOJIT POMOCÍ KAPES NEBO OCELOVÝCH TRNŮ, KTERÉ BUDOU VLEPENY DO STÁVAJÍCÍHO ZDIVA. - PŘI DOZDÍVÁNI OTVORŮ A JINÝCH DOZDÍVEK DODRŽOVAT MINIMÁLNÍ SPÁROVÁNÍ. NOVÉ ZDIVO V LOŽNÝCH SPÁRÁCH PROKOTVIT PO VÝŠCE á 450 MM OCELOVÝMI TRNY 2x  10 MM SESTÁVAJÍCÍM ZDIVEM. ZDIVO NUTNO DOKLÍNOVAT A VYPLNIT ROZPÍNAVOU MALTOU (EVENTUÁLNĚ ZATLUČENOU JEMNOU BETONOVOU SMĚSÍ). - JESTLIŽE BUDE PO ODSTRANĚNÍ OMÍTEK ZJIŠTĚNO, ŽE MALTA STÁVAJÍCÍHO ZDIVA JE NARUŠENÁ NEBO ZNAČNĚ DEGRADOVANÁ, BUDE DLE POSOUZENÍ PROJEKTANTA PROVEDENO ODSTRANĚNÍ STÁVAJÍCÍCH OMÍTEK A NOVÉ PŘESPÁROVÁNÍ CEMENTOVOU MALTOU. - PŘED BOURÁNÍM DRÁŽEK (I PRO PŘEKLADY) A OTVORŮ V KAMENNÉM A SMÍŠENÉM ZDIVU BUDOU OBRYSY DRÁŽKY A OBRYSY OTVORU NEJPRVE VYŘEZÁNY DO ZDIVA Z OBOU STRAN  DIAMANTOVOU PILOU A NÁSLEDNĚ BUDE POSTUPNĚ ODBOURÁNO ZDIVO. OTVORY BUDOU BOURÁNY AŽ PO OSAZENÍ PŘEKLADŮ. - OCELOVÉ PŘEKLADY BUDOU PROVÁDĚNY POSTUPNĚ. NEJPRVE BUDOU PŘEKLADY OSAZENY A ŘÁDNĚ DOKLÍNOVÁNY Z JEDNÉ STRANY STĚNY A POTÉ BUDOU PŘEKLADY PROVEDENY I Z DRUHÉ STRANY.  PO OSAZENÍ PŘEKLADŮ BUDE VYBOURÁN OTVOR A PŘEKLADY BUDOU U SPODNÍHO LÍCE SPOJENY OCELOVÝMI PÁSKY 50/5 MM á 600 MM NEBO BUDOU PROVEDENY PŘÍČNÍKY U Č.80 á 300 MM. ZDIVO V NADPRAŽÍ NUTNO PEČLIVĚ DOKLÍNOVAT A VYPLNIT ROZPÍNAVOU MALTOU (EVENTUÁLNĚ ZATLUČENOU JEMNOU BETONOVOU SMĚSÍ). - OCELOVÉ NOSNÍKY (STROPNÍ NOSNÍKY I PŘEKLDY) ULOŽIT NA BETONOVÉ ROZNÁŠECÍ BLOKY V=100 MM. - ZDĚNÉ STĚNY A PŘÍČKY BUDOU VHODNÝM ZPŮSOBEM UKOTVENY K NOSNÝM PRVKŮM (ŽB SLOUPY, ŽB STĚNY A ŽB DESKY). KONKRÉTNÍ DETAIL BUDE VYCHÁZET Z PODKLADŮ VÝROBCE A PROJEKTU ARCHITEKTONICKO-STAVEBNÍ ČÁSTI. PŘÍČKY A NENOSNÉ STĚNY MUSÍ BÝT K ŽB STROPŮM UKOTVENY TAK, ABY SE DO TĚCHTO PŘÍČEK A NENOSNÝCH STĚN NEPŘENÁŠEO ZATÍŽENÍ OD PRŮHYBU STROPNÍ KONSTRUKCE.  - VŠECHNY NOSNÉ KONSTRUKCE BUDOU PROVEDENY V SOULADU S POŽÁRNĚ BEZPEČNOSTNÍM ŘEŠENÍM, KTERÉ JE SAMOSTATNOU PŘÍLOHOU PROJEKTU. POŽÁRNÍ ODOLNOST JEDNOTLIVÝCH ČÁSTÍ JE UVEDENA V TECHNICKÉ ZPRÁVĚ. - PŘI PROVÁDĚNÍ STAVBY BUDOU DODRŽOVÁNY VŠECHNY PLATNÉ ZÁKONY OHLEDNĚ BEZPEČNOSTI A OCHRANY ZDRAVÍ A NAVAZUJÍCÍ PLATNÁ NAŘÍZENÍ VLÁDY A VYHLÁŠKY. PŘEDEVŠÍM BUDOU DODRŽOVÁNY NAŘÍZENÍ VLÁDY 101/2005 Sb., 362/2005 Sb., 591/2005 Sb. - ZEMNĚNÍ OBJEKTU JE ŘEŠENO V JINÉ ČÁSTI PROJEKTOVÉ DOKUMENTACE.  
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